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ITOACHUTEJIbHA A 3AITMCKA

IIporpamma cobecenoBanusl NO AHTIMHUCKOMY
S3BIKY TIpeHA3HAYeHA JIUIaM M3 YKCiia HHOCTPAHHBIX
rpaXIaH, NOCTYHAIONMM B  YHHBEPCHUTET UL
OCBOEHHSI COfiepXaHusI 00pa3oBaTeNFHBIX IIPOrpaMM
obmero Beicmero oOpa3oBaHWS Ha AHTJIUHCKOM
si3pIke. [Iporpamma cobecenoBaHms OpHeHTHPOBaHA Ha
BBIIBIICHHE YPOBHS M OIIEHKY KOMMYHHUKATHBHON
KOMIIETEHTHOCTH abUTypUeHTa Ha aHTJIAHCKOM S3BIKE.
CobecenoBanye 0 aHTTUHCKOMY S3BIKY ITPOBOAUTCS B
yctHOH  ¢Qopme. OneHka ypOBHS HHOS3BIIHON
SI3BIKOBOM MOJITOTOBKH aOUTYpPHEHTa OCYIIECTBISICTCS
B COOTBEICTBHM C IIPUBEACHHBIMH B IIPOrpamMMe
KPUTEPHUSIMH.

Jii oOydeHust mo M30paHHOH CHEIHATLHOCTH
(mpodmmo oOydueHws) B mpolecce coOecemOBaHUs
abUTypHUEeHT JOJDKEH MPOJEMOHCTPHPOBATEH BIIAJICHHE
AHITIMICKUAM SI3BIKOM KakK CpEACTBOM OOINCHHWS Ha

YpOBHE HE HIDKE IIOpOroBoro B  chepax
TIOBCEHEBHOTO 3§ po(heCCHOHAIBHO
OPHEHTHPOBAHHOTO oOrmenns B mpezenax
OIIPEAEIIEHHOTO IIpOrpaMMoit MpeaMETHO-
TEMATH9eCKOr0  coiepxaHus.  IIpemmosaraercs
JIOCTaTOYHO CBOOOTHOE HOPMATHBHOE IIOJH30BAHIE
(OHETHIECKOIH, JIEKCHYECKOH, Mopororo-

CHHTAKCHYECKOM ITOACHCTEMAME aHTIIMICKOTO S3LIKA B
LELIX pealy3alyil KOMMYHUKATHBHBIX HAMEPEHUH B
mpezesiax IByX Mopayned — 1)o0mero BianeHus
S3BIKOM H 2) IPO(ECCHOHATHFHO OPUEHTHPOBAHHOTO
MOJIyJIs, YTO CBHJIETENHCTBYET O KOMMYHHKATHBHON
TOTOBHOCTH a0MTypHeHTa K O0Y9ICHHIO 10 U30paHHOMH
AHTTIOSI3BIYHON 00pa30BaTENIHLHOM IPOTPaMME.
Crpykrypa Omnera mpemmonaraetT 2 BOIpOCa:
BOIIPOC Ha OOINee BIIAJCHWE AHTJIMHCKAM S3BIKOM
(mepedeHb BOIPOCOB B MPHJIOXKEHHH 1) U BOIIPOC IO
BBIOpaHHOH CHENUATFHOCTH M - IUTAHUPYEMOM 10
OKOHYAHHIO o0yueHus nipodecCHOHATLHOM
JEATENHOCTH (TIEpeYeHb BOIIPOCOB B MPHIIOKEHUH 2).
Hems  cobecemoBanms — 3aKOYAIOTCS B
BBIBIICHMM yYPOBHS U  OIECHKE  HHOS3BIYHOU
KOMMYHHUKAaTHBHOM KOMIIETEHTHOCTH B €JHHCTBE
SI3BIKOBO, peYeBoil, COIMOKYJIbTYPHOM,
KOMIIEHCAaTOPHOH, y4e0HO-TI03HABATENBHOM
COCTaBIIAIOMMX, HEOOXOMUMOM abuTypueHTaM JUIst

YCIIEIITHOTO IPOXOXKICHHUS oOyuenus o
AHIVIOSA3BIYHBIM IIpOrpaMMaM  TOATOTOBKHM  Ha
IIEpBOM  CTYyNIEHH  BBICIIETO  0Opa3oBaHU,
BBIABIEHHM  MX  S3BIKOBOM  TOTOBHOCTH K
peanmm3an o0y4eHus o BEIOpaHHO
CIELHATBHOCTH.

B xome cobecenoBanus TpeIyCMOTPEHO

pelIeHne TaKuX 3a4a4, KaK:
— OOBEKTHBHAS OIEHKAa KOMMYHHUKATHBHOM
KOMIIETEHTHOCTH IIOCTYTIAFOIUX B

EXPLANATORY NOTE

The syllabus of entrance interview in English
is intended for foreign citizens entering the
university to master the content of educational
programmes of general higher education in English.
The syllabus is focused on identifying the level and
assessing  the applicant's communicative
competence in English. The English interview is an
oral interview. Assessment of the level of foreign
language training of the applicant is carried out in
accordance with the criteria given in the syllabus.

To study in the chosen specialty (profile of
study), during the interview the applicant must
demonstrate proficiency in English as a means of
intercultural communication at a level not lower
than the threshold in the spheres of everyday and
professionally oriented communication within the
subject-thematic content defined by the syllabus. A
fairly free normative use of the phonetic, lexical,
morphological and syntactic subsystems of the
English language is assumed in order to implement
communicative intentions within two modules - 1)
general proficiency in the language and 2)
professionally oriented module, which indicates the
applicant's communicative readiness to study in
English according to the selected educational
programme.

The structure of the card includes 2 questions:
a question on general proficiency in English (list of
questions in Appendix 1) and a question on the
chosen specialty and planned professional activity
upon completion of training (list of questions in
Appendix 2).

The purpose of the interview is in
identification and assessment of foreign language
communicative competence level in the unity of
linguistic, speech, socio-cultural, compensatory,
educational and cognitive components, necessary
for applicants to successfully complete training in
English within their training programmes at the first
level of higher education, identifying their language
readiness to implement training in chosen specialty.

The objectives of the interview are as follows:

—an  objective  assessment of the
communicative competence of applicants in



YCTHOPEYEBOM OOIIEHNM Ha AaHIJITHHCKOM
S3BIKE B COOTBETICTBHH C COJEP)KaHHUEM
IIporpaMMEI cobeceIoBaHuUS;

— OIICHKa  YPOBHS S3bIKOBOM IIOJTOTOBKH

abUTypHEHTOB IO AHTTHHUCKOMY S3BIKY B

COOTBETCTBHM C KPHTEPHSIMH  OIICHKH

aOUTypHEHTOB.

TpeboBanns K KOMIIETeHIIUsSIM
MOCTYNAOIIUX

ITocTtymarommuit Ha aHIJIOS3BIYHYIO
mporpaMMy IOATOTOBKM 10  CHEIHAIBHOCTH

obmero BeIcmero ob6pa3oBaHUS ODKEH 00JIanaTh
0a30BBIMH HaBBIKAMH KOMMYHHKAIlUH B YCTHOU H
NHCBMEHHON (opMax Ha AHTIMICKOM SI3BIKE IS
peIIeHns 3a1a9 MEXIHYHOCTHOIO B3aMMOIEHCTBUSA
Y IIPOM3BOJICTBEHHBIX 3a7ady.

IlocTtymarommuit Ha AHTJIOSI3BIYHYIO
IporpaMMy IOATOTOBKM 10  CHEIHAIGHOCTH
JOJDKEH 3HATH:

- opdorpaduueckue, optosmueckue,

JIEKCHYECKUE W IPaMMaTHIECKAEe HOPMBI H3ydaeMOTO
SI3BIKA;

yMeThb:

- JienaTh BHIBOJBI Ha OCHOBE HH(OpManuy,
TIOJIyICHHOU M3 pa3HbIX HCTOYHUKOB;

- aJIeKBaTHO moabupaTth CpeacTBa
AHTJIHICKOTO SI3BIKA 11§0):§ peanu3anyu
KOMMYHHKATHBHBIX HAMEPEHHI B YCTHOM peUH;

- BBICTpaUBaTh €CTECTBEHHO-
MOTHBHPOBaHHOE BBICKa3bIBAHUE B
HIOJITOTOBJICHHOM u HEIOITOTOBJICHHOMN
MOHOJIOTHYIECKOH U THATOTHYECKON peyn;

BJIAJI€Th HABBIKAMH:

- JIOTHYHOTO ¥  apryMEHTHPOBaHHOTO
H3IIOKEHHS  CBOMX  MEICHEH,  CcOOMIomeHus
CTHIIMCTHYECKHAX  OCOOEHHOCTEH € y4eToM
dopMarsHOTO WM HOTYy()OpPMAIBFHOIO XapakTepa
oOIeHwsL.

IMPEIMETHO-TEMATHUYECKOE
COJEPXAHUE OBIIEHWA

Moayas 1 Obmee Bi1ajeHne A3bIKOM

Coyuanvro-6vimosoe obwerue.
JIMYHOCTHBIE XapakTEPUCTHKHA. BHEMHOCTF U
XapakTep. YBICUYCHHS H BPEMSIPEIPOBOXKICHHUE.
Cemeiinbie  oTHOmeHus. CHTyanuu  OBITOBOTO
oOImeHus.

Coyuoxynomyproe obwenue. ConuanbHbIE
mpobiempl. HpaBCTBEHHOCTP W JAYXOBHOCTH B
coBpeMeHHOM obmecTBe. Obmee W pa3nIudgHOE B
CTpaHax U HaIlMOHAIBbHBIX KYJIBTYpax.
ConMOKynbTypHBI HOPTPET pPOAHOH CTpPaHBI H
Pecriybmuxu  bBenmapycs. Pomp  MeXKyImeTYpHOM

oral communication in English in accordance
with the content of the interview syllabus;

— assessment of the level of language training
of applicants in English in accordance with
the criteria for evaluating applicants.

Requirements for the competencies of
applicants ‘

Applicants to the English-language training
program in the specialty of general higher education
must have basic communication skills in oral and
written forms in English to solve problems of
interpersonal interaction and production problems.

Applicants to the English-language training
program in the specialty should know:

- spelling, orthoepic, lexical and grammatical
norms of the target language;

be able to:

- draw conclusions based on information
received from various sources;

- to adequately select the means of the
English language when implementing
communicative intentions in oral speech;

- to build a naturally motivated statement in a
prepared and unprepared monologue and dialogical
speech.

own skills:

- a logical and reasoned presentation of their
thoughts, compliance with stylistic features, taking
into account the formal or semi-formal nature of
communication

SUBJECT-THEMATIC CONTENT OF
COMMUNICATION

Module 1 General Language Proficiency

Social and everyday communication.
Personal characteristics. Appearance and character.
Hobbies and pastime. Family relationships.
Situations of everyday communication.

Sociocultural communication. Social problems.
Morality and spirituality in modern society.

Common and different in countries and national

cultures. Socio-cultural portrait of the native
country and the Republic of Belarus. The role of
intercultural communication in the modern world.



KOMMYHHKallud B COBPEMCHHOM MHPEC.

Monyas 2 IIpodeccnonaabHo
OpPHEHTHPOBaHHOE 00 eHHE

Ilpogheccuonanvnoe obwenue. Ilpenmer u
coliep)kaHHe BBIOpaHHOW crermansHocTH. OOmmee
IPECTABIICHHUE O  CTPYKType M  XapakTepe
Ipo(eCCHOHATFHON NESTEIHOCTH CHEIHMATICTA B e
COLIMOKYJIbTYpHBIE OCOOEHHOCTH. PoNb BHIOpaHHOM
CIIEIMAILBHOCTH B COBPEMEHHOM o01riecTBe. THImIdHbIe
CHUTYyalun poeCCHOHATIEHOTO o0meHus.
CormoKyIbTypHbIE HOPMBI ~ JIEJIOBOTO  OOIICHHS.
IpodeccronansHas THKA.

Module 2 Professionally oriented
communication

Professional communication. Subject and
content of the chosen specialty. General idea of the
structure and nature of the professional activity of a
specialist and its socio-cultural characteristics. The
role of the chosen specialty in modern society.
Typical situations of professional communication.
Sociocultural norms of business communication.
Professional ethics.



KPUTEPUM OLIEHKU
3HAHU Y KOMIIETEHLIUI
HA COBECEJIOBAHUH I10 AHTJIMICKOMY

JJL IIOJIVUEHW S OBIIEI'O BBICIIEI'O
OBPA30BAHISA

CRITERIA FOR KNOWLEDGE AND
COMPETENCE EVALUATION
AT THE INTERVIEW IN ENGLISH
FOR OBTAINING THE HIGHER EDUCATION
AT THE GENERAL HIGHER EDUCATION
(BACHELOR’S DEGREE)

S3BIKY

O1MeTKa B
oamIax

Iloka3arean OIICHKH

10
JOCTAaTOUHBIN
YPOBEHB /
sufficient level

KomMmyHuKaTvBHaAsT 3amada pelieHa  IOJNHOCTHIO.  BBICKa3shiBaHME  HOCHT
IIOJINTEMATHYECKUH XapakTep, pa3BUBAIOTCS OTIENbHBIC aACIEKTHI, 3aTparHBacMbie B
TeMe. CTpykTypHas KOMIIO3MIIMS JIOTHYHA M HMEeT 3aBEpINCHHBIA XapakKTep.
BelpaxxeHO cBoe OTHOIIEHHE K o0OcCyxmaemodl Teme/mpobieme. Kcmonb3yembie
S3BIKOBBIE M PEUYEBHIE CpPEACTBA COOTBETCTBYIOT CHTYyallHH/TeMe/mpobiieMe u
BappUPYIOTCS B IIpeiesiaX IpOrpaMMBl U BBRIXOIAT 3a ee mpenebl. Mcmonb3yroTes
aZieKBaTHBIE CBS3YIOIMUE DJJNeMEeHTH. Peub cBoOoxHas W Oernmas. JlomyImeHE
€IMHUYHBIC IIPOU3HOCUTENHHbIE OIMNOKY, HE IIPESTCTBYIONIAE KOMMYHHKAITAH.

The communicative task is fully accomplished. The statement is polythematic,
developing individual aspects touched upon in the topic. The structural composition is
logical and complete. A personal attitude toward the topic/problem under discussion is
expressed. The language and speech tools used are appropriate to the
situation/topic/problem and vary within and beyond the program. Appropriate
cohesive elements are used. Speech is free and fluent. Occasional pronunciation errors
are allowed, but do not impede communication.

9
JOCTaTOUYHBIM
ypOBeHb /
sufficient level

KommynukaTtuBHas 337a9a penieHa MOJHOCTHIO. BRICKa3bIBaHe IIOCTPOSHO JIOTHYHO
W CBS3HO M WMEET 3aBEepIICHHBI XapakTep. BrIpakeHO CBOE OTHOINCHHE K
obcyxnaemoit Teme/mpoOieme. Kcmonp3yeMble SI3BIKOBEIE KM PEUYEBBIE CPEICTBA
COOTBETCTBYIOT CHTYaIlMH/TeMe/mpo0dieMe M BapbUPYIOTCS B IpeAeiax H3y4eHHOTO
MaTepuana. Vcrmonb3yioTcs aneKBaTHBIE CBA3YIOIIME dJeMeHTH. Peur Oernmas. B
cilydae 3aTpyJHEHHU HCIOJB3YIOTCS CTPAaTerHyecKue yMEHHUS. JlomymeHb!
€IMHUYHBIC IIPOM3HOCHUTENFHEIEC, JIEKCHUECKHe M TpaMMAaTHYECKHe OIMMOKH, He
MPEMSITCTBYIONNE KOMMYHHKAITHH.

The communication task is fully accomplished. The statement is logical, coherent, and
complete. The speaker expresses their attitude toward the topic/problem under
discussion. The language and speech tools used are appropriate to the
situation/topic/problem and vary within the material covered. Appropriate cohesive
elements are used. Speech is fluent. When difficulties arise, strategic skills are used.
Occasional pronunciation, lexical, and grammatical errors are made, but they do not
impede communication.

8
NOCTaTOYHBIH
YpOBEHB /
sufficient level

KoMMmyHuKaTHBHAS 3ajaua peIicHa OTHOCHUTEIHHO IOJMHO. BBICKa3bIBaHWE HOCHT
3aBEpINCHHBIN XapaKTep, MOCTPOCHO JIOTHYHO M CBsS3HO. FECTh 3aTpyAHEHHUS B
BEIPQ)KEHHH CBOEr0 OTHOINEHWS K oOcCyxmaemoil Teme/mpobieme. Mcmonp3yemsbie
S3BIKOBBIE M pPEYEBHIE CpEACTBA COOTBETCTBYIOT CHTYyalluW/Teme/mpobiieMe H
BapRUPYIOTCS B TMpelaeiaX H3y4eHHOro Martepuana. Vcmoms3yeMble CBS3YIOIIHE
9JIEMEHTE, B OCHOBHOM, ajiekBaTHHL Peur  Oermas. B cioywae 3arpynHeHuit
HCIIOJIB3YIOTCS CTpaTeruYecKue yYMEHHUSL. JlomymeHst OTJICJIbHBIE
IIPOM3HOCUTENBHEIE, IEKCHIECKAE ¥ TpaMMaTHIECKHUE OIMMOKH, He MPEISTCTBYIOIIIE
KOMMYHHKAITHH.

The communication task is relatively fully resolved. The statement is complete,
logical, and coherent. There are difficulties in expressing one's attitude toward the
topic/problem under discussion. The language and speech tools used are appropriate




to the situation/topic/problem and vary within the material covered. The cohesive
elements used are generally adequate. Speech is fluent. When difficulties arise,
strategic skills are used. Some pronunciation, vocabulary, and grammar errors are
made, but they do not impede communication.

7
JOCTaTOYHBIN
ypOBEHB /
sufficient level

KommyHukaTtuBHas 3a7ada pelieHa OTHOCHTENBHO IIOJIHO. BBICKa3bIBaHME HOCHT
3aBEpIICHHBIA XapakTep, HO KMMEIOTCS HE3HAUWTENbHbIE HapyIIEeHHs JOTUKHA H
nocienoBaTenbHOCTH. OTCYTCTBYET BBIBOJ, €CTh 3aTPyJHEHHUS B BBHIPAXKEHHH CBOETO
OTHOIICHHUS K oOcyxnaeMoil Teme/mpobiieme. Vcmop3yeMbple S3bIKOBBIE M PEUEBHIE
CpeICcTBa B OCHOBHOM COOTBETCTBYIOT CHTyallHu/TeMe/mpobiieMe, HO HX
pasHooOpa3ue orpaHudeHo. Vcmonp3yeMble CBS3YIOIIHE JJIEMEHTHI B OCHOBHOM
aZieKBaTHBI pemaeMod 3amade. Peusr nmocratouno Oernas. B ciydae 3aTpynHeHHH
HCTIONIB3YIOTCS CTpaTerndeckue yMeHus. JlonmymeHsl OTebHbIe IPOU3HOCUTEIBHEIE,
JEKCHYECKUE ¥ TpaMMaTHUYECKHE OIMUOKY, HE MPENSTCTBYIONIE KOMMYHUKAIIHH.

The communication task is relatively fully resolved. The statement is complete, but
there are minor logical and sequential errors. A conclusion is missing, and there are
difficulties expressing one's attitude toward the topic/problem under discussion. The
language and speech tools used are generally appropriate to the
situation/topic/problem, but their variety is limited. The cohesive elements used are
generally adequate for the task at hand. Speech is fairly fluent. When difficulties arise,
strategic skills are used. Some pronunciation, vocabulary, and grammar errors are
present, but they do not impede communication.

6
JOCTaTOYHBIH
YpOBEHB /
sufficient level

KoMmMyHuKkaTuBHas 3amada B OCHOBHOM pellieHa. BrRICKa3pIBaHHE HOCHUT
3aBEpUICHHBI XapaKTep, HO MMEIOTCS HapYIICHHs JIOTHKH M IIOCIIEeNOBaTEIFHOCTH
u3noxeHus. OTCYTCTBYET BBIBOJ, HE BBIPOXEHO CBOE OTHOINCHHE K 00CYXIaeMoii
Teme/mpobneme. Vcnonb3yemble S3BIKOBHIE W pedYEeBEIE CpeACTBA HE Bcerna
COOTBETCTBYIOT cUTyanuu/Teme/mpoodieme, HEJIOCTATOYHO pa3zHooOpa3HEL
Hcnons3yeMble CBS3YIOIUE IIEMEHTHI HE BCET/Ia aeKBaTHBI pemaeMoii 3a1ade. Peup
JoctarouHo Oermas. CrpaTermdecKkde YMEHHS HCIONIB3YIOTCS HEIOCTATOYHO.
Jlomymen psa = OpOW3HOCHUTENBHBIX, JIEKCHYECKUX M T'PaMMAaTHYECKHX OIMHOOK,
YaCTHYHO BIUSIOMUX Ha IIPOIECC KOMMYHUKAIIHH.

The communicative task is largely resolved. The statement is complete, but there are
logical and sequential flaws. A conclusion is missing, and the speaker's attitude
toward the topic/problem under discussion is not expressed. The language and speech
tools used are not always appropriate to the situation/topic/problem and are
insufficiently varied. The cohesive elements used are not always adequate to the task
at hand. Speech is fairly fluent. Strategic skills are underutilized. A number of
pronunciation, lexical, and grammatical errors have been made, partially affecting the
communication process.

5
JOCTaTOYHBIN
yYpOBEHB /
sufficient level

KoMMmyHuKaTHBHas 3afada pellieHa He IOJNHOCTHIO. B BRICKA3BIBAHWH 3HAYUTEIIHHO
HApyIIeHbl JIOTHKa M IOCIEAOBATENBHOCTh H3NOXEHHs. OTCYyTCTBYyeT BEHIBOX, HE
BEID2)KEHO CBOE€ OTHOIIEHHE K oOcyxnaemoil Teme/mpobieme. HMcmonb3yembie
SI3BIKOBBIE M PEUEBBIE CPEJICTBA HE BCET/Ia COOTBETCTBYIOT CHUTYallUu/TeMe/pobiieme,
OHH HENOCTAaTO4YHO pa3HoOoOpasHbl. Peubr Hemoctarouno Oermas. Ctparermdeckue
YMEHHSI HE HUCHONB3YIOTCS. JlomymeH psx — IpOM3HOCHTENBHBIX, JEKCHYECKHAX H
rpaMMaTHYECKHUX OIMMOOK, HECKOIBKO 3aTPyIHSIOMMUX IIPOIECC KOMMYHHKAITHH.

The communication task was not fully resolved. The statement was significantly
lacking in logic and consistency. There was no conclusion, and the speaker failed to
express their position on the topic/problem under discussion. The language and speech
tools used were not always appropriate to the situation/topic/problem and were
insufficiently varied. Speech was not fluent enough. Strategic skills were not utilized.
A number of pronunciation, vocabulary, and grammar errors were made, somewhat
hindering the communication process.




4
JOCTAaTOUYHBIHN
YPOBEHB /
sufficient level

KoMMyHuKaTHBHas 3ajada pelleHa 4YacTHYHO. B BBICKa3bIBAHHH 3HAYMTEILHO
HapyIIEeHb] JIOTHKA U IIOCIEI0BAaTENbHOCT M3I0KeHHs. OHO HOCHT He3aBEePINCHHBIN
XapakTep, OTCYTCTBYET BBIBOI. VIcmonp3yemble S3BIKOBBIE M pEUEBBIE CPEICTBA HE
BCETJ]a COOTBETCTBYIOT CHUTyaruu/Teme/mpobieme. (OObeM BHICKAa3bIBAHUS HHKE
IIporpaMMHBIX TpeOoBanuii. Peur HeOernas, co 3HAYUTEIHHBIM KOJIMYECTBOM IIay3.
Crpaterndeckre yMeHHs HE HCIONB3YIOTCA. JIOMyImeH psSI IPOM3HOCHTENBHBIX H
JEKCHYECKHX  OMMOOK M 3HAYMUTENFHOE KOJHMYECTBO OIMMOOK, 3aTpyIHSIOMIHX
KOMMYHHUKAIHIO.

The communication task is partially resolved. The statement is significantly illogical
and lacks consistency. It is incomplete and lacks a conclusion. The language and
speech tools used are not always appropriate to the situation/topic/problem. The
length of the statement is below program requirements. Speech is sparse, with a
significant number of pauses. Strategic skills are not utilized. A number of
pronunciation and lexical errors were made, as well as a significant number of errors
that hinder communication. -

3
JOCTaTOYHEIA
YpPOBEHB /
sufficient level

KomMmyHuKaTuBHas 3a7ada HE pelleHa. B BHICKa3BIBAHUM OTCYTCTBYIOT JIOTHKAa U
TIOCJICIOBATEIFHOCTD  M3NoXeHus. (OHO HOCHT  HE3aBEepIIEHHBIA  XapakTep.
Hcnonb3yeMble S3BIKOBBIE W PEYEBBIE CpPEACTBA YacTO HE COOTBETCTBYIOT
cutyanuu/Teme/mpodiieme. O0beM BBICKA3BIBAHUS 3HAYMTEIHHO HHXKE IPOTPAMMHBIX
TpeOOBaHMIA. Peur HeOermas, co 3HAYATENHHHIM KOJMYECTBOM  IIay3.
Crparteruueckue yMeHHs HE HCIOIB3YIOTCA. JIOMYIIEHO 3HAYMTENHEHOE KOJUYECTBO
MIPOU3HOCUTENBHBIX, JIEKCHYECKHX M TPaMMAaTHYECKHX OIMMOOK, 3aTpymHSIOINX
KOMMYHHKAIIHIO.

The communication task is not resolved. The statement lacks logic and coherence. It
is incomplete. The language and speech tools used are often inappropriate for the
situation/topic/problem. The length of the statement is significantly below program
requirements. Speech is sparse, with a significant number of pauses. Strategic skills
are not utilized. A significant number of pronunciation, vocabulary, and grammatical
errors are present, hindering communication.

2
HEeIOCTAaTOYHBIH
YpOBEHB /
insufficient level

KoMMyHHKaTHBHAs 3aqada He pelieHa. B BbICKA3bIBAHWH OTCYTCTBYIOT JIOTHKAa U
CBSI3HOCTH. VICmONB3yeMBle S3BIKOBBIE M DPEYeBbIE CPENCTBA HE  COOTBETCTBYIOT
cutyanuu/TeMe/mpobiaeme. Peur oueHb MeIIeHHAS, CO 3HAYUTENIFHBIM KOJTHYECTBOM
may3. JIOmymieHO 3HAYMTENbHOE  KOJMYECTBO  OMMOOK,  IPEMSTCTBYIOIINX
KOMMYHHKAIIHAH. ‘

The communication task is not resolved. The statement lacks logic and coherence.
The language and speech methods wused are inappropriate for the
situation/topic/problem. Speech is very slow, with a significant number of pauses. A
significant number of errors have been made, hindering communication.

1
HEJI0CTaTOYHBII
ypOBEHB /
insufficient level

KOMMyHI/IKaTI/IBHaﬂ 3ajladya HC pCIICHA. Bricka3biBaHNE CBOJMTCS K OTJIECIBHBIM
clIoBaM H cioBocodeTaHusM. OTKa3 OT OTBETA.

The communicative task is not resolved. The utterance is reduced to isolated words
and phrases. Refusal to answer.
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IMPHJIOKEHHUE 1
Cnucox mem ona cobecedosanus c)ﬂ;z 8blsAGNEeHUA
YPOBHSL 00We20 811a0eHUS AH2TUNCKUM SA3bIKOM.

. HammonanbHbIe mpa3THUKY Ballei CTpaHbI.

. Bam moOuMEIi nricaTens/KOMIIO3UTOD/IEBEII.

. Baime ;mo6rMoe Ipon3BeieHHE IUTEpaTyphl.

. Bam moOuMETi GHITEM.

. Kiimmar Bammeii ctpansl.

. Bam Tunmasbt pabounit neHb.

. TBoO# pomHO# Topo (TOpo/I, cemo).

. Koro BHI cunTaere caMbIM BIUSTCIHHBIM
YEeII0OBEKOM B cBoel xu3Hu? [Touemy?

9. Kakoga, 110 BarreMy MHEHHIO, POJIb aHTIIHACKOTO
SI3BIKa B COBPEMEHHOM MHUpE?

10. Kaxue MeToIbI BOCIIUTAHUS JIETCH BB CIUTACTE
Haubosee 3pPeKTHBHBIME?

11. Camble momyssipHEIE pa3BIICYECHUS JIFOACH B
Ballleii KyIpType.

12. Tpanumum, cBS3aHHBIC C KYJIbTYPOM TUTAHHUS B
BaIlel cTpaHe.

13. Baxxso 11 5koHOMUTH JieHbru? [logemy?

14. Kaxoii Bamn moOumbni Buz ciopra? Ilogemy?
15. Posb TeneBUIIeHNS B COBPEMEHHOM XKH3HH.

16. Kax TeXHOJIOTHM MEHSIOT HaIy XHU3Hb?
KaxoBsI IperMyInecTBa ¥ HEAOCTATKH 3THX
U3MEHEHUH?

17. JlomxeH i KaXkIbIi MOIy4aTh BRICIIEE
obpaszoBanue? [louemy?

18. AxtyanbsHa 11 ipodeccust ICHX0JIora B HaIme
BpeMs?

19. Uro BBI cunTaeTe 3J0pPOBEIM 00pa30M KU3HU?
20. Br1 mobuTte myremecTBoBaTh? ONHUIMHUTE CBOIO
CaMyIO MHTEPECHYIO TOE3]IKY.
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IIPUJIOXKEHUE 2
Cnucox mem 01 cobecedosanus Onsl 6bii6leHUs
VPOBHSL  NPOQeCcCUOHANbHO — OPUEHMUPOBAHHO20

obwenus no cneyuanvHocmam  6-05-1012-02
Tpenepckas OesmenvHOCMb (C YKA3aHUEM 6UOA
cnopma) u 6-05-0115-01 Obpazosanue 6 obracmu
@uzuueckoii Kynomypoi:

1. Kakwue BuaBI criopTa BaM HpaBsATCS OOJIBITE

BCETO U IIoUeMy?

2. Kaxk BoI mymMaeTe, moueMy Qu3udecKas
 KyIbTypa BaXHA JJI 310POBbs YeI0BeKa?

3. Kaxkue ynpaXHeHHUS BBl BHIIOJIHSAETE AJIS

nojiepxKanus Gpusmdeckoit Gopmer?

4. Kax BBl cunTaeTe, 4YTO BaXKHEE B CHOPTE:

UHAUBUAIYAIbHBIE TOCTHXECHUS WA KOMaHTHAS

pabora?

5. Kaxux n3BecTHBIX CIIOpTCMeHOB BBI 3HaeTe?

Pacckaxwnre 0 HEX.

APPENDIX 1
A list of interview topics to identify the level of
general English proficiency:

National holidays of your country.

Your favourite writer / composer / singer.

Your favourite work of literature

Your favourite movie.

. The climate of your country.

. Your typical working day.

. Your native city (town, village).

. Whom do you consider to be the most
1nﬂuent1al person in your life? Why?

9. What is the role of English in modern world, in
your opinion?

10. What methods of children upbringing do you
consider to be the most efficient?

11. Most popular pastimes of people in your
culture.

12. Food traditions of your country.

13. Isit important to save money? Why?
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"14. What is your favourite sport? Why?

15. Role of TV in modern life.

16. How is technology changing our life? What
are advantages and disadvantages of these
changes?

17. Should everyone get higher education?
Why?

18. Do you sometimes consult a psychologist? Is
this profession important nowadays?

19. What do you consider a healthy lifestyle?

20. Do you like travelling? Describe your most
interesting trip.

APPENDIX 2

List of interview topics to identify the level of
professionally oriented communication in the
specialties 6-05-1012-02 Coaching Activities
(indicating kind of sport) and 6-05-0115-01
Physical Culture Education:

1. What sports do you like the most and why?

2. Why do you think physical education is
important for human health?

3. What exercises do you do to stay fit?

4. What do you think is more important in sports:
individual achievements or teamwork?

5. What famous athletes do you know? Tell us
about them.

6. What qualities do you think are necessary for
success in sports?

7. What sports are popular in your country? Why?



6. Kax BHI mymaeTe, kKakue KadecTBa HEOOXOAUMBI
JUIS ycIiexa B crmopTe?

7. Kaxue BB crIOpTa MOMYJISIpHEI B Bammeit
crpane? [louemy?

8. Kax BbI rOTOBHTECH K COPEBHOBAHUSAM HITH
TPEHUPOBKaM?

9. Yro BHI 3HAaETE O IIpaBUIIaxX Urpsl B 6ackeTOO0I
(dyrbom, TenHuC, TaHAOOT U Ap.)?

10. Kax BI tymaeTe, Kak CIIOPT BIHSIET HA
MICUXHWYECKOE 3/I0POBBE YeNIOBEKa?

11. Kakwue Buas! ciopTa Bel OBI XOTEIH OCBOUTH B
Oynymem? Ilouemy?

12. Kak BHI cunTaeTe, YTO HyXHO JeJaTh, 9TOObI
n30ekaTh TPaBM BO BPeMS TPEHUPOBOK?

13. Kaxue Buap! pusndeckoil akTHBHOCTH BB
CUMTAETE CAMBIMHU IIOJIE3HBIMH IS IeTeH?

14. Kaxk BHI TymaeTe, KaKyro pojib HTPaeT TPEHEP B
YKU3HU CIIOpTCMEHA?

15. Kakxue copeBHOBaHHUS WM TYPHUPEI BEI
CMOTpenH B nocueanee BpeMs? Uto Bam
TIOHPABHWJIOCH?

16. Kaxk BBI cunTaere, Kak CIIOPT IIOMOTAET B
Pa3sBUTHUY JQUCLUILUINHEI ¥ OTBETCTBEHHOCTH?

17. Kaxue BUIBI CIIOPTA BEI CIATAETE CAMBIMH
cnoxabemmu? [louemy?

18. Kaxk BEI Tymaere, Kak MOYXHO MOTHBHPOBATH
JoAeH 3aHUMAaThCs (PU3UIECKOM KYJIBTypOit?

19. Kaxue xHUTH Wik QUITEMBI O CIIOPTE BEI
YUTAIH WM cMOTpeu? YTo BBl U3 HUX y3HAIIU?
20.Kaxk BHI cunTaeTe, KaK CIlopT MOXKET OOBEIHHATS
JIOAEH U3 pa3sHBIX CTPaH U KyIbTyp?

8. How do you prepare for competitions or
training?

9. What do you know about the rules of basketball
(football, tennis, handball, etc.)?

10. How do you think sports affect human mental
health?

11. What sports would you like to master in the
future? Why?

12. What do you think should be done to avoid
injuries during training?

13. What types of physical activity do you think
are the most useful for children?

14. What role do you think a coach plays in an
athlete's life?

15. What competitions or tournaments have you
watched recently? What did you like?

16. How do you think sports help develop
discipline and responsibility?

17. What sports do you think are the most
difficult? Why?

18. How do you think people can be motivated to
exercise?

19. What books or films about sports have you
read or watched? What did you learn from them?
20. How do you think sports can unite people
from different countries and cultures?
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Ha OLIEHT

Penensupyemast mporpamma mpemHasHaueHa
JANAaM M3  4YKcla HHOCTPAaHHBIX  IpaxKaaH,
IOCTYIAIOIIMM B YHHMBEPCHTET IS OCBOCHHUS
colep)kaHus 00pa3oBaTENPHBIX IPOTpaMM OOIIEro
BBICIIIETO 00pa30BaHMUS Ha AHTJIMHACKOM SI3BIKE JUIS
BBISIBIIEHUS YPOBHSI M OIEHKM KOMMYHHKATHBHOM
KOMIIETCHTHOCTH a0UTypHeHTa Ha aHTJIUHACKOM
S3BIKE IIPH IPOXOXKICHUH YCTHOTO cobece1oBaHuUs.

CrpykTypHO  TmporpamMma  MpeACTaBlIeHA
TaKMMH pa3ziellaMH, KaK «IIOSCHUTENbHAS 3alHCKay,
«COIEpIKaHWE IIPOrPaMMBI», «KPUTEPUH OIEHKHU
3HaHMM M KOMIIETEHIIMH Ha cobeceoBaHHUU IIO
AQHITMICKOM S3BIKYy JJIS IOJNyYEeHHS BBICIIETO
obpa3oBaHHs Ha CTyleHH OOINEro BEHICIIETO
00pa3oBaHU», IATEPATYPay.

B conepxarensHOM IlaHE B TpOrpamme
oTpakeHa  HeoOxommmas  uHboOpMamus Ui
IIPOBENCHUS coOeceoBaHUsl 10 AHTJIHHACKOMY
A3BIKY Ui aOUTYpPUEHTOB M3 YHCIa WHOCTPAHHBIX
rpaxnad. Tak, B TOSICHHUTEIBHON  3ammcKe
IPEACTaBICHBl IIE€Nb M 3a7aud  coOeceqoBaHUs,

IIEPEUNCIICHbl  TpeOOBaHMS K  AHMJIOA3BIYHOMN
KOMMYHUKATHBHOM KOMIIETEHTHOCTH
IOCTYMAIOIUX, K WX 3HAaHWSM, HaBbIKaM ¥
IPaKTUYECKUM YMEHHSM, HEOOXOTUMBIM  JUIS
IPOXOXACHUs  cobecemoBanms. B pazmene
«COJIEpIKaHMe IIPOTPaMMBD» OIIpENIEIeHO

IIPEMETHO-TEMATUIECKOE COAEpKaHue OOMIECHUS 1
HeoOXomuMBIH s3bIKOBOM MaTepuat. CopepikaHue

This syllabus is intended for foreign citizens
entering the university to master the content of
educational programmes of higher education at
general higher education (in English) to assess the
level of the communicative competence of the
applicant in English during an oral interview.

Structurally, the syllabus is represented by
such sections as explanatory note, content of the
syllabus, criteria for assessing knowledge and
competencies in an interview in English for
obtaining higher education at general higher
education, sources.

In terms of content, the syllabus reflects the
necessary information for conducting an interview
in English for foreign applicants. Thus, the
explanatory note presents the purpose and
objectives of the interview, lists the requirements
for the English-speaking  communicative
competence of applicants, for their knowledge,
skills and practical skills necessary for the
interview. The section "syllabus content" defines
the subject-thematic content of communication
and the necessary language material. The content
of communication includes two modules - general
language proficiency and professionally oriented
communication, necessary to ensure the



oOImeHus BKIIOYaeT JBa MOAyJIA — oOmero
BJIAJICHUS S3BIKOM 154 mpodecCHOHATBHO
OpHUEHTHUPOBAHHOTO OOIMEeHUs, HEOOXOIUMOro LI
obecriedeHus pedeBoOii TOTOBHOCTH aOHUTypHEHTa K
oOyUeHHMIO TIO aHTJIOS3BIYHON 00pa3zoBaTeNbHOM
mporpamme.  OmeHka  YpOBHS  HHOSI3BIYHOH
S3BIKOBO# TIOJITOTOBKH abuTypueHra
OCYINECTBIISAETCS B COOTBETCTBHH C KPUTEPUSIMU,
MPUBEICHHBIMA B pas3felie «KPUTEPHM OIEHKH
3HAHHHA M KOMIIETEHIIMM Ha coOecelOBaHHH IIO
aHTTHICKOMY SI3BIKY JJI TOJydeHHs OoOImero
BEICIIETO OOpa3zoBaHMs». Panenm «raTepaTypa»
COJIEPKHUT JIOCTATOYHOE KOJMIECTBO aBTOPUTETHBIX
HCTOYHHKOB JIIS IIOATOTOBKH aOHTYPHEHTOB K
cobeceIoBaHuIO. ;

PeniensupyeMass mporpaMma COOTBETCTBYET,
KaK B CTPYKTYPHOM, TaKk M B COJEpKaTeIbHOM
IJIaHax, TpeGOBaHUSIM K HOPMAaTHBHBIM
JOKyMEHTaM TOHOOHOTO poja W MOXET OBITh
HCIIOJIB30BaHA JUIS MPOBENIEHUS COOECEIOBaHUS 110
AHTTIHMCKOMY S3BIKY JUIsI a0UTYpHEHTOB U3 UHCIA
HHOCTPAaHHBIX  TIpaXJaH,  IIOCTyNAIOmMHUX B
VHHBEPCUTET JJI1 OCBOEHHS 00pa3oBaTelbHBIX
mporpaMM oOImero BBICIIET0 OOpa3oOBaHUSA Ha
aHTIIHHCKOM SI3BIKE.

Penenzenr

3aBemyromui kadempoit
HHOCTPaHHBIX S3BIKOB,

KaHIUAaT (PHUI0IOrHUeCcKNX Hayk,

JIOIIEHT W » C.I'. JleckeBna

applicant's speech readiness to study in an
English-language educational programme. The
assessment of the level of foreign language
training of the applicant is carried out in
accordance with the criteria, given in the section
"Criteria for assessing knowledge and
competencies at an interview in English for
obtaining general higher education (bachelor’s
degree)." The section "Sources" contains a
sufficient number of authoritative sources to
prepare applicants for an interview.

The reviewed syllabus meets, both structurally
and substantively, the requirements for regulatory
documents of this kind and can be used to conduct
an interview in English for applicants from among
foreign citizens entering the university to master
general higher educational programmes in
English.

Reviewer

Head of the Department

of Foreign Languages,
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